
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A - 5 2 3 T

G roupe A  / Q  
Group M / D

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J  DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from .— _

- 1  JUIL 198^ en groupe 
in group _ ■■ i U  Vm

Photo A Photo B

Ps

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer ZAVODI GRVENa ZASTAVA

102. D6nomlnation(t} commerciale{s) -  Modèle et type qqi g  c
Commercial rume(t) — Type and m o d e l_____________ _

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity 1 2 9 7 cm’

104. Mode de corutrtictkx) 
Type of car construction □

E l

séparée , m atériau du châssis 
«eparate . material of chassis _
m onocoque 
unitary construction

-  t o l e  d ’ a c i e r

105. Nomtxe de volumes 
Numl>er of voiun>es .

106. Nombre de places 
Numt>er of places .

/ILTCI

i4



Marque
Make

ZÀiaTAVA Modèle
Model .

G T  6 5
N° Homo!

r - 5 2 3  ^

2 . DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

3 8 8 7  m m ±1%
202. Longueur hors-tout 

Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width____

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of bodywork:

206. Empattement: a) Droit 
WheeltMse: Right

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overtung: Front:

1580 Endroit d e  la m esure
mm ±  1% W here m e a su re d ___

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front a x le __________

l a  h a u t e r  d e  l ’ a x e  a H

210. Distance kG» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

b) A la hauteur de l'axe AR 
At rear a x l e ___________

 _  mm ±  1%

611

b) G auche 
Left: —

mm ± 1 %
b) AR: 

Rear:

1580

1 5 3 0

2 4 A 9

8 2 7

1581

mm ±  1% 

mm ±  1%

mm ±  1%

mm + 1%

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: iEn cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(la case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur: O , ,  j. • t
A vaiit , t p a i i s . , 21 eü avant de l a  v e r t i c a l e

303. Cyde 
Cycle O tto  -  4

304. Suralimentation X>Si)lhon; type 
Supercharging 3ÇJîs/no; t y p e ___
(En cas de suralimentation, voir également I Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres , ^ .
Number and layout of the cylinders  » V e r t i c a u x  e n  l i g n e

306. Mode de refroidissement 
Coolir>g sy ste m _________ l i q u i d e

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary  3 2 .4 /^ iL
c) Totale maximum autorisée*:
c) Maximum total allovrod*:______

1297b) Totale 
cm* b) Total _

*(Cette indication n'est pas à considérer en Gr. N) 
Ctrl '(This indication is rtot to be considered in Gr. N)

cm

A U T W



Marque
Make

Z A S T A V A Modôte
Model

GT 6 5
N'̂  Homol. ft -  5 2 3 1

312. Matériau du tiloc-cytindres 
Cylinder block material___

313. Chemises; a)
Sieeves;

314. Alésage
B ore_________________ 8 6 . 4

Eonte

c)Type;
Type; Seciie

mm

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore allowed___

(Cette indication n ’est pas à considérer en Gr N) 
mm ( Ttiis indication is not to t>e considered in Gr N)

316. Course 
Stroke . mm

318. Bielle: a) Matériau
Material J Q I l 'b eConnecting rod:

c) Diamètre intérieur de la tê te  de  bielle (sans coussinets);
Interior diam eter of the  big end  (without b ea rin g s):___ — -------------

d) Longueur entre axes: e) Poids minimum;
Length t>etween the axes; _ _  mm (± 0 ,1  mm) Minimum weight:

b) Type de  la tê te  de bielle 
Big end t y p e ________  0 H d e u x  p i e c e

_ 660__,

m m + 0 .1% 

-----------------  g

319. Vilebrequin: a ) Type de construction 
Crankshaft; Type of m anufacture - 
b) Matériau

M aterial_________________________

In té g ra le

Eonte
c) I I coulé

1 I moulded
e) Type de  paliers 

Type of t>earings.
f) Diamètre des paliers

Diameter of tiearings ___
g) Matériau d es  chapeaux d es  paliers 

Bearing caps m ateria l____________

estam pé
stam ped

A cogue mince

d) Nombre de  paliers 
Numlîer of tiearings

mm 0 .2*̂

Eonte
h) Poids minimum du vilbrequin nu 

Minimum weight of the bare crankshaft 9 7 ^ 0  g

320. Volant moteur: a) Matériau
Rywt>oel:

321. Culasse:
CylirKlerhead:

Material Eonte
b) Poids minimum avec couronne d e  dém arreur 

Minimum weight of the flywheel with starter ring

a) Nombre de  culasses 
Num ber of cylirxlerheads

b) Matériau 
M ateria l.

323. Alimentation par cartxirateuits): a) Nomore dacarburateurs 
Fuel feed by cartxirettofts): Number of carburetors -
b)Type

•jype nonocorps in v erse

6 1 6 8

A l l i a g e  A l  

1
c) M arque et m odèle 

Make and modo; 3 2  MGY 2 2



Marque
Make

ZASTAVà Moct/ilü
Mcxlel

ÜT 6 5
Homol, A-  5 2 3 1

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per ca rb u re tto r.

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diam eter of thie flange tiole of ttie carburettor exit port

f) Diamètre du diffuseur au point d ’étranglem ent maximum 
Diameter of ttie venturi at ttie narrowest p o in t_________ ____

5 2

2 4

mm

mm

324. Alimentation par injection;
Fuel feed by injection:
b) Modèle du systèm e d ’injection: 

Model of injection system: ___

a) Marque: 
M anufacturer

c) Mode de dosage du carburant: 
Kind of fuel m easurem ent: 
c l ) R ongeur 

R ston pump 
c3) M esure de la m asse d ’air 

M easurem ent of air mass 
c5) M esure de la pression d ’air 

M easurem ent of air pressure

I mécanique
I I mectianical

oui/non 
yes/no 
oui/non 
yes/no 
oui/non 
yes/no

I   électronique
I— I electronical

d) Dimensions effectives du point de m esure au(x)
Effective dim ensions of m easure position ij>4f^e throttle area

e) Nombre des sorties effectives de c a r^ ^ d ^ t 
Number of effective fuel outlets

f) Position des soupapes d ’inj^dfîon:   ̂Canal d admission
Position of injection I__ | inlet manifold

g) Parties du systèpado injection servant au dosage du carburant 
S tatem entj> f^ e l  measuring parts of injection system

I— I hydraulique 
I— I hydraui 

c2) M esure du v o lu m e d ^  
M e a s u re m e n tp f^  volume 

c4) M esure dpdlTvitesse de l’air 
M ejsdfem ent of air speed 

Quetle est la pression de réglage?
Vhich pressure is taken for measurement? 

5iïlon(s) ou au(x) tiroir(s) d étranglement

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no

bars

mm

I I C u la s s e
l I C y iin d e rh e ad

325. Arfjre à cam es: a) Nombre
Camshaft: N u m b er.. ...^
c) Systèm e d ’entraînem ent

Driving system ^8.^ C Q U .n * io i6  d-SU tôS

En t e t e  du moteur

f) Systèm e de com m ande des s o u p a ^ s  
Type of valve operation _ P a r  1  SÛ

b) Em placem ent 
Location 

d) Nombre de paliers par arbre
Number of bearings for each shaft ...

arbre_.a cames

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission 
Inlet 9 »  2

Echappem ent 
mm Exhaust _____ 9 , 2 mm

0 , 4 mm 0 ,5 ■ \
mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
inlet: Material of the manifold
b) Nombre d élém ents du collecteur 

Number of manifold e le m e n ts______

A l l i a g e  Al

d) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diam eter of the valves _ 

f) Longueur de la soupape
Length of the v a lv e   ________

3 6 i 0 , l ^  

107
m

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Num ber of valves per cy lin d e r_______

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s te m  7 ,9

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve sp rin g s_______

mm

H é l i c o ïd a l

m m A }



Marque
Make

Z ilô T A V À Modèle
Model G I  6 5 N° Homol.

A - 5 2 3 1

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d ’élém ents du collecteur

Number of manifold e le m e n ts_________ _
e) Diamètre maximum des soupapes , j-

Maximum diam eter of the v a lv e s  ^  ^  .
g )Longueur de la soupape

Length of the v a lv e ______________ ‘

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de tx)ugies par cylindre 

Num ber of plugs per cy lin d e r__

î o n t e  g r i s e

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 

f) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s t e m _____

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve sp rin g s_____

_A b a t t e r i e  e t  d i s t r i b u t e u r
c) Nombre de distributeurs 

— ~------  Number of d is trib u to rs____

b) Nombre de pom pes à huile333. Système de lubrification: a) Type i  ’ v, • t niomore oe pom pes a h
Lubrification system: Type . ^ aU l le  Number of oil pumps

de c a r t e r

H e l i c o i d a l
mm

A. CIRCUIT DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT

1
401. Réservoir: a) Nombre 

Fuel tank: Number
c) Matériau 

Material _ Tole d ’ a c i e r

b) Em placem ent ■^Tidessous du p la u c b e r  dans 
Location 2one du c o i r e  a bag»

d) Capacité maximum -ra
Maximum c a p a c ity       L

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batteriefs): a) Nombre
Batlery(ies): Numt>er__________ ^

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

avant 
L 3  front □arriére

rear

602. Embrayage: b) Systèm e de com m ande
Clutch: Drive s y s te m ________
c) Nombre de  disques

Numtier of plates ___________  ^

Mecaniq^ue a p ed a le



Marque
Make ZASTAYA Modèle

Model GT 55
N° Homol. _ A-  5 2 3 1

603. Boite de vitesses: a) Em placem ent 
Gear-box: Location ____

b) Marque «manuelle»

a v a n t ,  t r a n s v e r s a l e m e n t  a gauche

«Manual» make zcz c) Marque «automatique» 
«Automatic» make .

d) Em placem ent de la com m ande 
Location of the gear le v e r ____ s u r  p l a n c h e r  e n t r e  l e s  s i e g e s  AY

e) Rapports 
Ratios

AR/R
Cons
tante
Cons
IâHL_l

Manuelle /  Manual
rapports
ratio

nombre de 
d en ts / 
number of 
teeth

5,585  i 43 /12

2,235

1,461

1,033

3 ,714

38/1?

57/39

61/59

'H

O
•H

iO
•H

o

52/14

Automatioue /  Automatic
rapports i nom bre de 
ratio d en ts /

'num ber of 
1 teeth

f) Grille de vitesse 
G ear change gate

604. Surmultiplication: a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport
R atio __________________

A £

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following gears ......

6
s zoc>
<J)

B.V. suppl. /
rapports
ratio

Additional G.

nom bre de 
d en ts / 
num ber of 
teeth

B.
dw

I ZOc>s(0

3,583 43 /12 •H

O

2 ,235 38/17
•d
o

1,750 35/20
1

1 ,454 32/22 •rl

O
- - i

3 ,714 52/14 o
ÎZi

0 ® O O

@ ® © ô

c) Nombre de dents 
Number of teeth .

AUTO^'\



Marque
Make ZASÏAVA

Modèle
Modo!

GT 6 5
N ’ Homol. A -  5 2 3 1

605. Couple firial:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth num ber
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front

sem i-a r b r e s  indépend
an t s

AR /  Rear

g

3,765

64-/17 -

- -

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer b o x ______

606. ly p e  de  I'arpre de transmission 
Type of the transmission shaft - t r a n s m i s s i o n  p a r  deux a r b r e s  de roue

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701 . Type de  suspension: a) AV /  Front.
Type of suspension:

a roues  indép en d an te s

b) AR / r e a r . a roues  in d e pend an t e s

702. R essorts hélicoidaux: AV: nni.TP.wiv
Hélicoïdal springs: Front: yesJCH

AR XXii/non 
Rear: 3CX no

703. R essorts il lames: 
Leaf springs:

AV J t*  non 
Front: X36/no

AR: oui/xXi
Rear: yesxx

704. Barre de torsion: 
Torsion bar:

AV vie vNOiA
Front / • ‘ XX / t o

AR. xX 'i/non  
Rear. X X  no

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin  en  page 15 
O ther type of suspension: S ee  photo or drawing on page 15



Marque
Make

ZASTAYA Modèle
Model

GT 6 5
N° Homol.

A-  5 2 3 1

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b)Type 

Type
c) Principle de fonctionnem ent 

Working principle

Avant / Front

T e le s c o p iq u e s

H id r a u l iq u e s

Arrière /  Rear

T e le sc o p iq .u es

H id r a u l iq u e s

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV
W heels: Diameter Front 1 5 v  5 3 0

AR
mm R e a , _  1 5 / _ _ 3 3 0 mm

803. Freins: a) Systèm e de freinage
Brakes: Braking system

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of m aster cylinders

c) Servo-frein
F*ower assisted brakes

d) Régulateur de freinage 
Braking adjuster

H id r a u l iq u e  “ à deux c i r c u i t s  
b1) Alésage

  Bore - ___
c l ) Marque et type 

Make and type 
d1 ) Em placem ent 

Location

mm
ouiXXh 
yesXX 
ouiXiSh 
yes riXX

b e n d i t a l i a

su r  a s s e  a n  e r r e

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l )  A lésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1) Diamètre intérieur 

Interior d ameter 
f2) Nombre de m âchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur d es  garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Numtaer of pads per wheel 
g2) Nombce d 'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

4 8
mm

1 9 , 1
mm

_m m  (±  1.5 mm) 1 8 5 mm (-F 1,5 mm)

2

rcm ‘‘ 1 0 ^ . ^

mm 2 9

2

1 -

F . I .S .A



Marque
Make ZASTAVà

Modèle
Model G T 6 5 N° Homol.

A-  5 2 3 1

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise ttiickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diam eter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottem ent des sabots 
Exterior diam eter of the 
shoe 's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottem ent des sabots 
Interior diam eter of the 
shoe 's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnem ent 
Forking brake:
h2) Em placem ent de la com çiande 

Location of the lever

AV / Front AR / Rear

A l l i a g e  AL

1 9 , 8  

227
mm mm

mm (1  1 mm mm (±  1 mm)

226
mm mm

mm mm

mm mm
oui/non
yes/no

cm cm'

h 1 ) Systèm e de com m ande 
Command system m écanique aux r o u es  a rr

804. Direction; 
Steering:

a) Type 
Type —

b) Rapport 
Ratio__

L e v ie r  c e n t r a l  
au p la n c h e r

a c r e m a i l l e r e

18 ,3

h3) Effet sur roues 
On which wheels

c) Servo-assistance 
Rower assisted

XXX t

XX non 
X X 'n o

AR
Rear

9. CARROSSERIE / BODYWORK

901. Intérieur: a) Ventilation o u ix x x
Interior; Ventilation y e :x x

f) Toit ouvrant optionnel XX'I an
Sun roof optional IjtaC- :io
f2) Systèm e de com m ande 

Commarxl system
g) Systèm e d ouverture des vitres latérales 

Opening system for the side windows

902. Extérieur: 
Exterior:

a) Nombre de portes 
Number of doors

c) M atériau d e s  po rtiè res  
Door material

b) C hauffage’ 
Heating 

11 ) Type 
Type

OUI XX 
yes XX

AV Front 
AR Rear

b | Hayon AR 
Rear tailgate

AV/Front
A R R e a r

manuel __
manuel _

ouiXXX 
yes rXX j
t o l e  d. a c ie e r
t o l e  d ’ acigi.er.

F . I .S .A .



Marque
Make

Z a ü T A V A Modèle
Mode!

GT 55
__ N° Homol.

A-  5 2 3 1

h)

i)

d) Matériau du capot AV
Front t)onnet m a te ria l________

e) Matériau du capot/tiayon AR 
Rear tx>nnet /  tailgate material

f) Matériau de  la carosserie 
Bodywork m ateria l__________

g) Matériau du pare-brise
W indscreen m a te r ia l____
Matériau de la lunette AR 
Rear window m a te ria l___
Matériau des glaces de custode 
Rear quarter ligtits m aterial.

k) Matériau d es vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant 
Material of ttie front bum per . 

m) Matériau du pare-choc arriére 
Material of the rear b u m p e r__

t o l e  d ’ a c i e r

_ to le  d ’ a c i e r  e t  v e r r e  de__s.ecurit_e_^ 
t o l e  d ’ a c i e r  

v e r r e  de s é c u r i t é  s t r a t i f i é  

v e r r e  de s é c u r i t é  trempe

_verre se s é c u r i t é  t r e mpe
AV/ Fr ont  Verre  de s é c u r i t é  t r empe 
A R / R e a r  Verre  de s e c j i r i t e  tremp£_

t o l e  d ’ a c i e r  

t o l e  d ’ a c i e r

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

5 2 3. CAEBUSATEUES: WEBEE 32 IGeV 22/2^0 
SOLEX G 32 DISA 2

COMPLEMENTARY INFORMATION

3 2 i  e  0 °

605 b; 4,4J6 4-, 077

605 C; 53/12 53/J3

/)U T O » 0 ® i'

10



Marque
* Make

Z a ü T a V A Modèle
Model

GI 65 A - 5 2 3 1
N° Homol.

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du m oteur déposé
Right hand view of dism ounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dism ounted engine

m m

E) M oteur dans son compartiment 
Engine in its com partm ent

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

11



Marque
Make

Z ü S T a VA Modôlo
Mcxiel

GT 65
N ' Homol A-  5 2 3 1

G) Cham bre de combustion 
Combustion cham ber

I) Collecteur d ’admission 
Inlet manifold

H) Carburateur(s) ou systèm e d injection 
Carburetor(s) or injection system

Transmission /  Transmission

S) Carter de boite de vitésse et cloche d em brayage 
G earbox casing and ctutch bellhousing

J) Collecteur d échappem ent 
Exhaust manifold

J

m

/iUTCW

12



Marque
Make

ZAJàïüVit Mcxlôle
Model Gï 65 N" Homol. A-  5 2 3 1

Suspension /  Suspension 
T) Train avant com plet déposé

Complete dism ounted front running gear

Train roulant / Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes

r

Carosserie /  Bodywork 
X) Tableau de bord 

Dashboard

U) Tram arrière complet déposé
Complete dism ounted rear running gear

J
W) F re in s  a rr ié ré  

R e a r  b ra k e s

0

Y) Toit ouv ran t  
S u n ro o f

13



Marque
Make

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Er>glr>«

I Orifices d 'adm ission de la culasse, lace 
collecteur (tolérances sur dim ensions 
-  2%, +4%)
Cylinderhead mlet ports, manilold s de 
(tolerarx;es on dim ensions -2%  ’ 4=i

Il Orifices du collecteur d admission, cd;e 
cu lasse (to lerances sur dim ensions 
- n ,  +4%)
Inlet manilold ports, cylinderhead ; ide 
(to lerances on dim ensions - 2 ^  *4- i

111 Orifices d é c h a p p ^ e n t  d e  la culasse 
face collecteur (tolérances sur dim ensions 
- 2 % . +4% |
Cylinderhead exhaust ports mamlold 
side (tolerances on dim ensions 
-2 % , +4%)

IV Orifices du collecteur d échapDom.t ni 
cô té  cu lasse (tolérances sur dimer’ .u r s  
-2% , + 4 ‘¥)
Exhaust manilold ports, cylinderhead 
stde (tolerances on dimeoMons
-2% . +4^-,)

UT 65

■“"d

2810.5

25*0.5

27.5

2 9 ,5 :0 .5

A - 5 2 3 1
N Momol ..

/

/

/

fV, f  ■

/



Homologation N°

FEDERATION INTERNATIONALE T ” - ,  ,T  
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe A  / Q  
Group M / D

Marque
Make

ZASTAVA Modèle
Model GT 65

Dimensions intérieures com m e définies par le Règlem ent d Homologation 
Interior dim ensions as definied by ttie Homologation Regulations

/ /
/

8  (H auteur sur sièges avant} 
(Height alxive front seats) _

C (Largeur aux sieges avant) 
(Width at front s e a ts )___

D (H auteur sur sièges arrière) 
(Height atx3ve rear seats) _

E ( Largeur aux sièges arrière ) 
(Width at rear s e a t s ) _______

F (Volant — Pédale de  frein)
(Steering wt>eel — brake p e d a l )____

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steeririg wheel — rear bu lkhead)___

9 5 0

9 0 0

1 5 5 0

1 5 0 0

827

1581

mm

mm

mm

mm

mm

mm

H = F + G  = 2 W 8 mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

» -  5 2 3 1

Extension N°

0  1 /  P I  Eg
FICHE D EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ r r

□ VF

□ v o

s En

Normal evolution of the type as from chassis numljer

Homologation valable dès le 
Homologatton valid as from .

Constructeur
Manufacturer

- 1  NOV. m

ZAVODI "CRVENA ZASTAVA"

en groupe 
in g io u p __

M odèle et type 
Model and type GT 65

Page ou ext. 
Page or ext

12

Description
Description

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

r .

/lUTOW

t

rage 1 /  1.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation

A- 5?51

E x te n s io n  N °

0 2 -  0 2 £R
FICHE D EXT E N SIO N  A L - iC'MOLOGATION OFFICIELLE FISA  

FO RM  OF EXT E N SIO N  TO THE OFFICIAL FISA HOM O LOG ATIO N

E volu t ion  n o rm a le  du  tyr 'e d<>s lo ni.;mero d p  chT ssis  
N orm al ev o lu t io n  ol the  tvpe  as  Irom c t ia ss is  num txir

□  VF V a r i an t e  d e  ( o u r r u t u r e  S u c p l y  v a r ia n t

□  VO Variante  o p t ion  , Cnttinn . 'anant

i  H  E "  E rra ta  E rra tu m

- 1  Jüll. 1986H omologation valatile dès  le 
H omologation valid as from

en groupe  
in group

C o n s t ru c te u r
M a n u ta c tu re r ZASTAVA M o d è le  et t / p e  

M odel an d  type GT 65

P a g e  o u  ex t Art D esc r ip t ion
P a g e  or ex t Art D esc r ip t ion

2 2o2 5886
2 0 5  

2 o ^

2 0 6

318
519
526
527

5

7

528

159o 
a)  l59o
a)  2448
b) 2448
c )  4 8 .6
c ) fondue
e) d âd m is s io n : 8 .8  mm, e ' chappement: 8 . 75mm
e ) 8 mm
f )  lo8.-5 fflm 
e ) 8 mm- 
f )  lo9  mm

8

14

6o5
7o2
7o4

8o3

a) c y l i n d r i q u e s  aux d en ts  o b l iq u e s  
a r r i é r é t -  non

a r r i è r :  non

I

I I

15 ) l o 8 cm2 
g9 ) non

26 .5  mm 
28 mm

AUTOW

« /



i

i :  •

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

A - •52'51

Extension N '

;

i I
( S>li
t ïÿ

0 3 /  0 3 ER

FICHE D 'EX TEN SION  A L HOM OLOGATION O FFICIELLE FISA 
FO R M  OF EX T E N SIO N  TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

ET E volu t ion  n o rm a le  d u  ty p e  d è s  le n u m é r o  d e  c h â s s i s  
N orm al évo lu t ion  of th e  ty p e  a s  from c h a s s is  n u m b e r

I ) VF Variante  d e  fourn i tu re  S u pp ly  variant

I 1 VO V ariante  op tion  / O p tion  varian t

I  □  ER E rra ta  E rra tum

- 1  OCT. 1986H o m o lo g a t io n  v a lab le  d è s  le 
H o m o lo g a t io n  valid a s  from

C o n s t r u c te u r
M an u fa c tu re r

ZASTAYA
M o d è le  e t  type  
M odel an d . ty p e

P a g e  o u  ext 
P a g e  or ex t

Art
Art

D escr ip t ion
D esc r ip t ion

318 e) 6^0 gr

.ST'l

‘.-'I

e n  g ro u p e  
m g ro u p  -

'i

OT 65

• H

P a g e  1 /
' i
i



S O U R

OSXOVAÎvI 1853. godine KRAGUJEVAC — JUGOSLAVIJA

OOUR-RZ

RADNA ORGANIZACIJA ZA PROIZVODNJU AUTOMOBILA

«FABRIKA AUTOMOBILA —  ZASTAVA“
n. sol. o. KRAGUJEVAC, Ul. Spanskih boraca br. 4

ZASTAVA RAZVOJ
A - 5 2 3 1

SLUZBA ZA STANBABB£ I  HOIIOLOGACUU

Nas znak: ZC/VP 10
Vas znak:

Telefon: 4-1 “•84- 
Telex:

Telegram:

Ziro raéun:

Datum: 1 0 .2 .1 9 8 4
PREDMET: OEBTU'IOAT de jeroduotign  

PBODUCTION GEBIIglOATE

IPELEHAIION INTEfiEATIONALE BE 
L’AUTOMOBIIE 
8 , PLACE BE LA CONGOEBE 
P 75008 PABIS, PfiANGE

“Orvena Zaatava'

Ilodèle de v o itu r e :
Gar model GWC 65

Bate: 1 0 .0 2 .1 9 8 4

Type ou d es ig n a tio n  comm
e r c ia le :
Type or commercial d esig -  
n a tio n : GT 63

P ériode de production  de/from : aout Production m ensuelle:
P roduction  p ériod e a / t o : decembre Monthly production:

Je so u ss ig n é  c e r t i f i e  que la  product
io n  m entionnée c id e ssu s  s ’ entend pour 
des v o itu r e s  entièrem ent term in ées, 
id en tiq u es  e t  conformes a l a  f ic h e  
d ’hom ologation p recen tee  pour ce  
modèle»
I  hereby c e r t i f y  th a t th e  production  
mentioned hereabove concerns cars  
which are e n t ir e ly  con^ileted, ident; 
i c a l  and in  conform ity w ith  the^  
o g a tio n  form submit ed fo r  th e  ^

■T4'’ T .-

in g 7  MiloijaS Markov!

P onction: Chef du S erv ic e  d eN ^ g J j^ lK isa tio n  e t  hom ologation
P o s it io n :  C hief o f  standards and Homologation Bep’t

model»

S ign atu re:

Mois/Annee
M onth/ïear

Nombre
Number

8/1985 1443
9/1983 1223

10/1983 54
11/1983 1366
12/1983 1570

îo ta l 5 ^ 5 6

»Zastava« Obr. br. 8935 6. 83. 30.000


